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Joseph (Jozef) Mordel and Margaret (Matgorzata) Mikolaj raised their family in and near the Radziejow Catholic Parish. Their
eldest verified child, Hedwig, was born in 1807 in Bodzanowo within the nearby Byczyna Parish. The family moved between four
different parishes (Byczyna, Sedzin, Gniewkowo, and Krzywosadz) before settling in Radziejow in the late 1820s. The location of
their marriage and whether they had children born prior to 1807 are unknown.

Joseph Mordel was born in 1779 in Ptowki within the Chetmce Catholic Parish. The church boundaries changed over time and the
village was also served by the Broniewo Parish. His parents were Frank (Franciszek) Mordel and Barbara Kosmider. Analysis of
church records support the conclusion that his mother’s maiden name was Kosmider, even though it is not entirely verified.

The location of Margaret Mikolaj’s birth and identity of her parents are unknown. The maiden name of Mikolaj was not recorded
in any verified document attributed to Michael E. Byczek’s direct lineage. Analysis of the collective records that span multiple
generations of the same family supports the conclusion that “Mikola;j" is the correct maiden name. Church records from this
period did not always include useful genealogical information, such as ages. Those documents that did include ages were fairly
consistent that Joseph Mordel was born about 1781 and was ten years older than his wife Margaret Mikolaj. Therefore, a
reasonable estimated year of birth for Margaret is 1789 on the basis that she was about ten years younger than Joseph, who was
born in 1779.

Given these estimated ages, Margaret was about 18 years old in 1807 when her daughter Hedwig was born. This is a reasonable
estimation and implies that Hedwig was most likely her first child. This further implies that their marriage took place around 1806.
Joseph Mordel, being ten years older, may have been married more than once with other children.

For genealogy purposes, the family surname is spelled “Mordel”. Multiple variations appear in church records that include
Mordylewski, Morelewski, Mordyk, Mordela, Mordelecka, and Motylewska. Margaret’s maiden name was written as both
Mikolaj and Mikolajczak along with other similar variations. The spelling of “Mikolaj” is used for genealogy purposes.

Church records from this time period did not always include a maiden name. In fact, very few documents listed Margaret’s maiden
name at all. There is a sequential chronology of baptism records where the parents were Joseph and Margaret Mordel. It is
reasonable to conclude that these records all refer to a single family versus a coincidence of a mother and father with the same
names. There are also references to children whose baptism records have not been found. Based upon this analysis, Joseph Mordel
and Margaret Mikolaj appear to have had at least eleven children:

Children Birth Location and Baptism Notes

Paul (Pawet) About 1807 Bodzanowo (Byczyna) Baptism not found

Hedwig (Jadwiga) 1807 Bodzanowo (Byczyna)

Marianna 1810 Sedzin (Sedzin) Died in 1812 - Suszetowo (Gniewkowo)
Nicholas (Mikotaj) About 1811 Unknown Baptism not found

Agnes (Agnieszka) 1813 Suszetowo (Gniewkowo)

Marianna 1815 Suszetowo (Gniewkowo)

Bartholomew (Bartlomiej) 1817 Przysiek (Krzywosadz) Died in 1831 - Radziejow (Radziejow)
Agatha (Agata) 1820 Czalpin (Krzywosadz)

Andrew (Andrzej) 1822 Bodzanowo (Byczyna)

Marciana (Marcjanna) 1825 Czalpin (Krzywosadz)

Josephine (Jozefina) Unknown Unknown Baptism not found

Their daughter Hedwig Mordel married Vincent (Wincenty) Nowakowski in 1827 at the church located in Radziejow. They are
Michael E. Byczek’s 4x-great-grandparents.
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The Mordel family lived within the Prussian Empire prior to settling in Radziejow. The 1834 marriage record for their daughter
Marianna specifically stated that she had been born in Suszetowo which was part of Prussia at that time. This may help explain
why they eventually relocated to Radziejow, which became part of Congress Poland after 1815.

Margaret (Mikolaj) Mordel passed away in 1831 while the family lived in Radziejow. The parish and town were both named
Radziejow. Her maiden name was not listed on the death record. Her son Bartholomew died shortly afterwards of cholera.

Joseph Mordel remarried in 1837 to Apolonia Jakubowski at the church in Radziejow. Her parents were Andrew (Andrzej) and
Catherine (Katarzyna) Jakubowski. She had been previously married twice. At the time of the 1837 marriage, she was the widow
of John (Jan) Kurowski. They were married in 1831 in Radziejow when Apolonia was the widow of Jacob (Jakub)
Miecznikowski. He had died in 1830 in Radziejow. They were married in 1806 in Radziejow.

Joseph Mordel passed away in 1847 while living in Pscininek within the nearby Witowo Parish. Apolonia (Jakubowski) Mordel
died in 1853 while living in Radziejow.

The death record for Joseph Mordel listed his children as Paul, Andrew, Marianna, Agatha, Marciana, Hedwig, and Josephine in
that order. This is the only reference to a daughter named Josephine. Furthermore, Nicholas Mordel was a witness to the 1831
death record of Bartholomew Mordel and was identified as the brother. This is the only reference to Nicholas. However, he was
not listed in the father’s death record. This implies that Nicholas died before his father. Also, the daughter Agnes was not listed in
Joseph’s death record. This implies that she had also already passed away. Neither death record has been found. Otherwise, the list
of children matches the partial reconstruction of church records for Joseph and Margaret Mordel.
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1779 Baptism of Joseph Mordel
Plowki (Chetmce)

2. English Translation
Ptowki [Chetmce Parish]

In the year as above [1779], on the 4th day of July [July 4, 1779]. |, who am above,
baptized an infant named Jozef, legitimate son of the laboring parents Franciszek and
Barbara Miodel [Mordel], born on the 2nd of the same [month]. His godparents were the
laboring Sebastian Domatczak from Wola along with Zofia Gorzynska from Ptowki. JrG

Al translation (Google Gemini)
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1831 Death of Margaret (Mikolaj) Mordel
Radziejow Parish

Margaret’s maiden name was not listed.

English Translation
Town of Radziejow No. 102

It took place in Radziejow on the 8th day of September, 1831, at 10:00 in the morning.
There appeared Jozef Mordel, 50 years of age, and Wojciech Bak, 20 years of age, both
farmers from Radziejow, and declared to us that on this day at 6:00 in the morning,
Matgorzata Mordyl [née Mikotaj], a farmer's wife (Gospodyni) here from Radziejow, 40
years of age [born ~1791], died in the Colony, leaving behind her widower, the above-
mentioned Jozef Mordel. After eye-witness verification of the death of Matgorzata, this
Act was read aloud to the declarants, of whom the first is the husband of the deceased;
both do not know how to write.

[Signed] Fr. H. Drozdowski, Pastor of Radziejow

Al translation (Google Gemini)
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1847 Death of Joseph Mordel
Pscininek (Witowo Parish)

Margaret’s maiden name was not listed.

English Translation
Psininek No. 25 [Recorded at Witowo Parish]

It took place in the Village of Witowo on the 22nd day of July, 1847, at 10:00 in the
morning [July 22, 1847]. There appeared Pawet Mordelski, 43 years of age, Franciszek
Kocinski, 36 years of age, and Jan Sottysiak, 40 years of age, all three farmers residing in
Psininek, and declared that on the 20th day of the current year [July 20, 1847] at 2:00 in
the night, Jozef Mordelski died, 87 years of age [born ~1760], residing in Psininek living
with his children, leaving behind his widow Apolonia and children from his first wife
Matgorzata, deceased: Pawet, Andrzej, Marianna, Agata, Marcianna, Jadwiga, and
Jozefata. After eyewitness verification of the death of Jozef, this Act was read aloud to
the declarants, and was signed by Us, as the declarants do not know how to write. —

[Signed] Fr. M. [Lesniewski]

Al translation (Google Gemini)
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Present-day Catholic Church in Chetmce
Church of St. Catherine of Alexandria

Source: Google Maps (Street View)
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Present-day Catholic Church in Radziejow
Whniebowzigcia Najswietszej Maryi Panny

Source: Google Maps (Street View)

Joseph Mordel and Margaret Mikolaj - Michael E. Byczek Page 7 of 65



M v < google.com C [I] +

: ] ado

@ G

Present-day Catholic Church in Witowo
Kosciot Rzymskokatolicki Pw. $w. Andrzeja Apostota

Source: Google Maps (Street View)
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Byczyna, Kuyavian-Pomeranian Voi...
e Google Street View

Present-day Catholic Church in Byczyna
Swietej Jadwigi Slaskiej

Source: Google Maps (Street View)
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Present-day Catholic Church in Sedzin
Kosciot sw. Mateusza Apostota w Sedzinie

Source: Google Maps (Street View)
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Present-day Catholic Church in Gniewkowo
Kosciot sw. Mikotaja i §w. Konstancji w Gniewkowie

Source: Google Maps (Street View)
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Present-day Catholic Church in Krzywosadz
Parafia Rzymskokatolicka pw. Wniebowzigcia NMP

Source: Google Maps (Street View)
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1. The Prussian Border Shift (17772-1815)

¢ First Partition (1772): Prussia annexed the area north of the Netze (Notec) River and
surrounding districts, creating Netzedistrikt (Netze District). Suchatkowo (just east
of Inowroctaw and south of Gniewkowo) fell under direct Prussian control.

» Second Partition (1793): Prussia annexed the rest of Kujawy, including Radziejow,
putting both Suchatkowo and Radziejow under Prussian rule (as part of South
Prussia).

* Duchy of Warsaw (1807-1815): Napoleon temporarily unified the region under the
French-aligned Duchy of Warsaw.

* Congress of Vienna (1815 Border Split): The region was permanently divided:

* Gniewkowo/Suchatkowo remained under Prussia (Grand Duchy of Posen /
Province of Posen).

* Radziejow was placed in the Congress Kingdom of Poland, governed by the
Russian Empire.

2. How Close Were They?

» Distance: Suchatkowo and Radziejow are only about 30-35 minutes apart by
modern car (approx. 45 km / 28 miles apart).

e The Imperial Border: When the border was formalized after 1815, the international
frontier between the Prussian Empire and the Russian Empire ran right between
Gniewkowo and Radziejow.

* Practical Impact: When Marianna was born in January 1815 in Suchatkowo, the village
was under Prussian authority. When her family later migrated south to Radziejéw,
they moved across what became an international border—even though they were
traveling within the historical region of Kujawy.

Al-assisted analysis (Google Gemini) of the international borders of the Prussian, Russian, and Congress Kingdom of Poland.
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Children of Joseph Mordel and Margaret Mikolaj

Representative documents are shown below.
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1837 Marriage of Paul Mordel and Antonina Migtkiewicz
Radziejow (Radziejow)

The marriage records for Paul and his father Joseph were numbered acts 2 and 4, respectively.
Margaret’s maiden name was not listed.
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2. English Translation
Town of Radziejow No. 2 [January 15, 1837]

Act No. 62: We make it known that in the presence of witnesses Wincenty Nowakowski,
33 years of age, and Tomasz Milcarek, 36 years of age, both farmers from Radziejow
Colony, on this day a religious marriage was contracted between:

o Groom: Pawet Mordel (Paul Mordel), a single young man, Catholic, farmhand
(parobek) residing here in Radziejow, born in Bodzanowo to the married couple Jozef
and Matgorzata Mordel [here in Radziejow], 30 years of age [born ~1807];

» Bride: Antonina (Antonia), a single young woman, daughter of Barttomiej and
Salomea née Mietkiewicz, settled on a farm in Ptowce, born there, 19 years of age
[born ~1818], residing in Radziejow working in domestic service (stuzgca).

This marriage was preceded by three banns on the 6th, 13th, and 20th days of November
of last year [1836] in the Parish of Radziejow, as well as the oral consent of the parents of
the bride present for the act. No impediments to the marriage arose. The newlyweds
declared that they did not enter into a prenuptial agreement. This Act was read aloud to
the declarants and witnesses; the declarants and witnesses do not know how to write. —

[Signed] Fr. J. K. Brzezinski, Pastor of Radziejow

Al translation (Google Gemini)
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1807 Baptism of Hedwig Mordel
Bodzanowo (Byczyna)

Margaret’s maiden name was not listed.

English Translation

Bodzanowo

In the year as above [1807], on the 4th day of October [October 4, 1807]. |, the above-
mentioned, baptized an infant named Hedwig (Jadwiga), daughter of Jozef Mordel and
his lawful wife Matgorzata, legitimate spouses (legitimorum conjugum). The godparents
were: Marcin Kruszyniak with Franciszka, both from Bodzanowo.

Al translation (Google Gemini)
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1827 Marriage of Vincent Nowakowski and Hedwig Mordel
Radziejow (Radziejow)
Margaret’s maiden name was not listed.
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English Translation

Town of Radziejow
No. 12

It took place in the town of Radziejow on the 12th day of November, 1827, at 4:00 in the
afternoon.

We make it known that in the presence of witnesses: Jan Sowinski, a landholder/farmer,
60 years of age, and Jozef Banaszkiewicz, a landholder/farmer, 40 years of age, both
residing in Opatowice, unrelated but close neighbors of the newlyweds stated below; on
this day a religious marriage was contracted between:

* Groom: Wincenty Nowakowski, a young unmarried farmhand residing in Opatowice,
born in the village of Opatowice to the married couple Jan Nowakowski and Brygida,
living there on their farm, being 19 years of age [born ~1808].

» Bride: Panna [Maiden] Jadwiga [Mordal], daughter of the married couple Jozef
[Mordal] and Matgorzata, residing here in the town of Radziejow, being 20 years of
age [born ~1807], born in the village of Bodzandéw, and living with her parents.

This marriage was preceded by three banns published on October 21, October 28, and
November 4 of the current year in the Parish of Radziejow, and the oral consent of the
parents of both newlyweds, who were present for this Marriage Act, was declared. No
impediment to the marriage occurred. The new spouses declare that they entered into no
prenuptial agreement. This Act was read to the appearing parties and witnesses, and was
signed by Us alone, as the appearing parties and witnesses do not know how to write.

[Signed] Fr. C. Brodnicki, Pastor of the Parish of Radziejow

Al translation (Google Gemini)
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1864 Death of Hedwig (Mordel) Nowakowski
Opatowice (Radziejow)

Margaret’s maiden name was not listed.
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English Translation

Main Text:
Opatowice No. 105

It took place in the Town of Radziejow on the 29th day of December, at 3:00 in the
afternoon, 1864 [December 17 Julian / December 29 Gregorian]. There appeared Antoni
Banaszkiewicz, 48 years of age, and Jozef Motda [Molenda], 40 years of age, both
farmers residing in the Opatowice Colony, and declared to us that in the village of
Opatowice on the 28th day of December of the current year [December 16 Julian /
December 28 Gregorian, 1864] at 12:00 noon, died Jadwiga [Hedwig] Nowakowska, of
the peasant class, born in Bodzanéw and residing in Opatowice, 57 years of age [born
~1807], daughter of Jézef and Matgorzata née Mordylewska, leaving behind her widowed
husband Wincenty [Nowakowski], residing in Opatowice. This Act was read to the
declarants who do not know how to write, and was signed by Us alone.

[Signed] Fr. Robert Ruszkowski, Civil Status Registrar
Marginal Note:

Upon visual confirmation of the deceased life/person of Jadwiga Nowakowska, and
signed.

[Signed] Fr. Ruszkowski

Al translation (Google Gemini)
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The original record has not been obtained yet.
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1810 Baptism of Marianna Mordel
Sedzin (Sedzin)

Source: https://geneteka.genealodzy.pl
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1812 Death of Marianna Mordel
Suszetowo (Gniewkowo)

Margaret’s maiden name was not listed.

2. English Translation

Suchatkowo

In the year as above [1812], on the 25th day of September, died the young girl Marianna,
three years of age [born ~1809]. Daughter of the married couple Jozef Mordel, a farmer
(Agricola), and Matgorzata.

Al translation (Google Gemini)
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Nicholas

The only known reference to Nicholas Mordel was his status as a witness to his brother Bartholomew’s death in 1831. His age was
listed as 20 years old.
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1813 Baptism of Agnes Mordel
Suszetowo (Gniewkowo)

Margaret’s maiden name was not listed.

2. English Translation

Suchatkowo [Suchetowo]

In the year as above [1813], on the 4th day of January, | the same baptized the infant
Agnieszka (Agnes), born on the 28th day of the preceding month [December 28, 1812],
daughter of the married couple Jézef Mordel and Matgorzata [née Mikotaj]. Godparents
were Wawrzyniec Sedecki [Sadecki] and Rozalia Krzeminska. — JpG +1

[Signed] [Fr.] Dzidt JrG

Al translation (Google Gemini)

Joseph Mordel and Margaret Mikolaj - Michael E. Byczek Page 29 of 65



Marianna

S (B s g o i

/34/4’/

éf%/{ﬁ-/éf/” < loy

&

1815 Baptism of Marianna Mordel
Suszetowo (Gniewkowo)

Margaret’s maiden name was not listed.

2. English Translation

Suchatkowo [Suchetowo]

In the year as above [1815], on the 8th day of January, | the same priest baptized
Marianna, born on the 1st day of this month [January 1, 1815], daughter of the married
couple Jozef Mordel and Matgorzata [née Mikotaj]. Godparents were Wincenty Sedecki
[Sadecki] and Katarzyna Baczka. —

[Signed] [Fr.] Bgbolin

Al translation (Google Gemini)

Joseph Mordel and Margaret Mikolaj - Michael E. Byczek Page 30 of 65



1834 Marriage of Marianna Mordel and Franciszek Kocynski
Radziejow (Radziejow)

Vincent Nowakowski was a witness
Margaret’s maiden name was not listed.
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2. English Translation

Town of Radziejow No. 7

It took place in the town of Radziejow on the 10th day of February, 1834, at 10:00 in the
morning [February 10, 1834].

We make it known that in the presence of witnesses Jozef Sypniewski, a citizen, 36 years
of age, residing here in Radziejow, and Wincenty Nowakowski, a farmer from Opatowice,
44 years of age, on this day a religious marriage was contracted between:

» Groom: Franciszek Korycki, a single young man, Catholic, blacksmith's journeyman
(czeladnik kowalski), residing in Zatowice, born in Stary Radziejéw to the married
couple Szymon and Anna Korycki, settled on a farm in Stary Radziejow, 22 years of
age [born ~1812];

» Bride: Panna Marianna Mordel, daughter of the married couple Jozef and
Matgorzata Mordel, residing on a farm in Radziejow, born in Suchatkowo
(Suchatowo), in the Prussian domain at that time, 18 years of age [born ~1815-1816],
living with her parents.

This marriage was preceded by three banns on the 5th, 12th, and 19th days of January of
the current year in the Parishes of Radziejow and Koscielna Wies. Oral consent of the
parents present at the act was given. No impediments arose. The newlyweds declared no
prenuptial agreement was made. This Act was read aloud to the declarants and
witnesses, and signed by Us and the witnesses; the groom and bride do not know how to
write. —

[Signed] Jozef Sypniewski
[Signed] Wincenty Nowakowski

[Signed] Fr. H. Brzezinski, Pastor of Radziejow

Al translation (Google Gemini)
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1855 Death of Marianna (Mordel) Kocinski
Stary Radziejow (Radziejow)

Margaret’s maiden name was not listed.
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2. English Translation
Stary Radziejow Colony No. 18

It took place in the Town of Radziejow on the 18th day of March, 1855, at 3:00 in the
afternoon. — There appeared Andrzej Odwazny, 35 years of age, and Marcin Fracka, 40
years of age, both peasant farmers residing in Stary Radziejow Colony, and declared to us
that in Stary Radziejow Colony on the 16th day of the current month and year [March 16,
1855] at 5:00 before evening, died Marianna Kocirniska née Mordyl, wife of a colonist,
born in the village of Suchatéwka [Suchatkowo] in the Duchy of Posen [Ksigstwo
Poznanskie], residing in Stary Radziejéw Colony, 40 years of age [born ~1815], daughter
of the married peasant couple Jozef and Matgorzata (maiden name unknown) Mordyl,
leaving behind her widowed husband Franciszek Kocinski, a peasant farmer residing in
Stary Radziejow Colony. — After eyewitness verification of the death of Marianna
Kocinska, this Act was read aloud to the declarants, who do not know how to write, and
was signed by Us alone. —

[Signed] Fr. Jan Gradzki, Pastor of Radziejow, Keeping the Civil Status Registers

Al translation (Google Gemini)
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Bartholomew

Zgtoszenie dotyczy
Teren  |kujawsko-pomorskie
Parafia/USC |[Krzywosadz
Zdarzenie |Urodzenia
Rok 1817
Nr aktu
Archiwum |AD Wioctawek

Dane indeksu

Prosimy o uzupetnienie formularza poprzez edycje jego pél tekstowych, ktdre majq niezgodnos$¢ pomiedzy trescig aktu a indeksem w Genetece:

Miejscowos¢ Przysiek
Plik
Pleé mezczyzna ¢
Data 1817-08-29
Imie i Bartholomaeus

Kolejne imiona i

Nazwisko (org)
Nazwisko Mordeleski
Nazwisko (vel)
Imie ojca Josephus
Imie matki Margaritta
Nazwisko matki | Mikotajczak
Uwagi To pole jest niewypetnione dla wszystkich indeksow z roku. Nie

zgtaszamy jego uzupetnienia jako bfad w uwagach.

1817 Baptism of Bartholomew Mordel
Przysiek (Krzywosadz)

The original record has not been obtained yet.
Source: https://geneteka.genealodzy.pl
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1831 Death of Bartholomew Mordel
Radziejow (Radziejow)

Margaret’s maiden name was not listed.
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2. English Translation

Town of Radziejow No. 119

It took place in Radziejow on the 14th day of September, 1831, at 11:00 in the morning. —
There appeared Jozef Mordel, 50 years of age, and Mikotaj Mordel, 20 years of age, both
farmers from Radziejow, and declared that on this day at 9:00 in the morning, Barttomiej
[Bartholomew] Mordel from Radziejow died of cholera (umart na Cholera), 13 years of
age [born ~1818], son of Jozef and Matgorzata Mordel here from Radziejow. — After
eyewitness verification of the death of Mordel, this Act was read aloud to the declarants,
of whom the first is the father and the second is the brother of the deceased; both do not
know how to write. —

[Signed] Fr. H. Brzezinski, Pastor of Radziejow

Al translation (Google Gemini)
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Agatha

Zgtoszenie dotyczy

Teren  |kujawsko-pomorskie

Parafia/USC [Krzywosadz

Zdarzenie |Urodzenia

Rok 1820

Nr aktu

Archiwum |AD Wioctawek

Dane indeksu

Prosimy o uzupetnienie formularza poprzez edycje jego pdl tekstowych, ktére maja niezgodno$¢ pomiedzy trescig aktu a indeksem w Genetece:

Miejscowosé

Plik

Pleé¢

Data

Imie i

Kolejne imiona i

Nazwisko (org)

Nazwisko

Nazwisko (vel)

Imie ojca

Imie matki

Nazwisko matki

Czatpin

kobieta <

1820-02-07
Agatha

Mordelewska

Josephus

Margaritta

Uwagi i

To pole jest niewypetnione dla wszystkich indekséw z roku. Nie
zgtaszamy jego uzupetnienia jako bfagd w uwagach.

1820 Baptism of Agatha Mordel
Czalpin (Krzywosadz)

The original record has not been obtained yet.

Joseph Mordel and Margaret Mikolaj - Michael E. Byczek
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1849 Marriage of Agatha Mordel and Jan Paliwoda
Plowce (Witowo)

Margaret’s maiden name was not listed.
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2. English Translation

Ptowce No. 5 [Recorded at Witowo Parish]

It took place in the Village of Witowo on the éth day of February, 1849, at 10:00 in the
morning. We make it known that in the presence of witnesses Pawet Mordelewski, 44
years of age, an innkeeper (karczmarz), and Andrzej Domanski, 33 years of age, a
blacksmith (kowal), both from Ptowce, a religious marriage was contracted between:

» Groom: Jan Paliwoda, a farmer (gospodarz), widower after Rozalia née Szczerbiak,
26 years of age [born ~1823], born in Bodzanowek, son of the late married couple
Szymon and Cecylia [Paliwodal;

» Bride: Agata Mordelewska, a single woman (panna), 25 years of age [born ~1824],
residing in Ptowce, daughter of the late married couple Jozef and Matgorzata
[Mordelewski].

This marriage was preceded by three banns in the Parish Church of Witowo on the 28th
day of January, and the 2nd and 4th days of February of the current year, before the
people assembled for divine service. The newlyweds declared that they did not enter into
a prenuptial agreement. No impediments to the marriage occurred. This Act was read
aloud to the declarants and signed by Us, as the declarants do not know how to write. —

[Signed] Fr. Wawrzyniec [Pastor of Witowo]

Al translation (Google Gemini)
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Andrew

1822 Baptism of Andrew Mordel
Bodzanowo (Byczyna)

This is the earliest known document that included Margaret’s maiden name (Mikolaj)
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2. English Translation

Bodzanowo No. 70 / Klonowek

In the year 1822, on the 24th day of November, at 7:00 in the evening. Before Us, the
Pastor and Civil Registrar of the Commune of Byczyna, Radziejéow County, Mazovian
Voivodeship, appeared Jozef Mordylewski, a farmer residing in Bodzanowo, 40 years of
age [born ~1782], and presented to Us a male child that was born in his house on the 20th
day of November of the current year at 12:00 midnight at House No. 7, declaring that the
child was begotten of him and his wife Matgorzata née Mikotaj, 30 years of age [born
~1792], and that it is his wish to give him the name Andrze;j.

After making the above declaration and presenting the child in the presence of Jakub
Biel, a farmhand working in Bodzanowo, 31 years of age, and Grzegorz Matczak, a farmer
residing in Bodzanowo, 61 years of age, this Birth Act was read aloud to the declarants and
signed by Us alone, as the persons mentioned in the act do not know how to write. —

[Signed] Fr. J. Ptatkowski, Civil Registrar

Al translation (Google Gemini)
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1858 Marriage of Andrew Mordel and Margaret (Malgorzata) Bykowska
(Radziejow Parish)

Margaret’s maiden name was listed as Mikolaj.
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English Translation

Czotowo Colony No. 16
JPG

It took place in the town of Radziejow on the 3rd day of October, 1858, at 12:00 noon
[October 3, 1858]. We make it known that in the presence of witnesses Wincenty
Nowakowski, a peasant colonist residing in Opatowice Colony, 51 years of age, and
Andrzej Gardys, a peasant colonist residing in Czotowo Colony, 40 years of age — on this
day a religious marriage was contracted between: JpG +1

¢ Groom: Andrzej Mordylewski [written Mordel / Mordylewski], a single man, peasant
day-laborer (wyrobnik) residing in the Town of Radziejow, born in the village of
Bodzanowo, son of the late married couple Jézef and Matgorzata née Mikotaj
Mordylewski, peasants; 33 years of age [born ~1825]; JrG

* Bride: Matgorzata Bykowska, a single peasant woman, residing with her parents in
Czotowo Colony, born in the village of Czotowo, daughter of Szczepan and Marianna
née Smolinska/Smolen, the married couple Bykowski, peasant colonists residing in
Czotowo Colony; 19 years of age [born ~1839]. JjrG

This marriage was preceded by three banns published on September 19, September 26,
and October 3 of the current year in the parish of Radziejow; oral consent from both
parents of the bride, who were personally present at this marriage act, was declared. No
impediments to the marriage arose. The newlyweds declared that they did not enter into
a prenuptial agreement. This Act was read to the declarant and witnesses and was signed
by Us alone, as the declarant and witnesses do not know how to write. — JpG +4

[Signed] Fr. Jan Gradzki, Pastor of Radziejow, Keeper of Civil Status Registers

JPG

Al translation (Google Gemini)
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Marciana

1825 Baptism of Marciana Mordel
Czalpin (Krzywosadz)

Margaret’s maiden name was listed as Mikola;.
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2. English Translation
No. 26. Czatpin

In the year 1825, on the 4th day of the month of September, at 12:00 noon. — Before Us,
Father Korytkowski, performing the duties of Civil Registrar of the Commune of
Krzywosgdz, Radziejow County, Mazovian Voivodeship, appeared Jozef Mordel, a farmer,
42 years of age [born ~1783], residing in Czatpin, and presented to Us a female child that
was born in his house on the 31st day of the month of August of the current year [August
31, 1825] at 3:00 in the morning, declaring that the child was begotten of him and his wife
Matgorzata née Mikotaj, 30 years of age [born ~1795], and that it is his wish to give her
the name Marcianna.

After making the above declaration and presenting the child in the presence of Jan
Gegertke, a farmer, 45 years of age, residing in Bodzanowo, and Kazimierz Szrajber, 34
years of age, residing in Witowo. — Whereupon this Birth Act was read aloud to the
declarants and signed by Us alone, as the persons mentioned in the act do not know how
to write. —

[Signed] Fr. C. Korytkowski, Civil Registrar of Krzywosgdz Commune

Al translation (Google Gemini)
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1858 Marriage of Maryanna Mordel and Jan Grzelak
Kolonia Opatowice (Radziejow)

Adalbert Mikolajczak was the witness, but Margaret’s maiden name was not listed.

The bride was identified as Maryanna Mordel.
It is unclear whether this marriage record is the correct document for Marciana (Marcjanna).
It is possible that there was another Marianna Mordel whose baptism has not been found.
There is a fairly common mistake found in church records to confuse the names Marianna/Maryanna and Marciana/Marcjanna.
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English Translation
Opatowice Colony No. 29

It took place in the town of Radziejow on the 15th day of November, 1858, at 10:00 in the
morning [November 15, 1858]. We make it known that in the presence of witnesses Antoni
Banaszkiewicz, 42 years of age, and Wojciech Mikotajczak, 61 years of age, both peasant
colonists residing in Opatowice Colony — on this day a religious marriage was contracted
between:

* Groom: Jan Grzelak (John Grzelak), a single man, day-laborer (wyrobnik) residing in
Opatowice Colony, born in the village of Borys in the Grand Duchy of Posen [Poznan
region], son of the late married couple Jozef and Franciszka née Olejniczak Grzelak,
peasants; 24 years of age [born ~1834];

* Bride: Marianna Mordel (Mary Mordel), a single peasant woman working in domestic
service (w sfuzbie sie utrzymujgca), residing in Opatowice Colony, born in Szatpory
[Czatpory], daughter of the late married couple Jozef and Matgorzata née [Mikotaj]
Mordel, peasants; 23 years of age [born ~1835].

This marriage was preceded by three banns published on October 17, 24, and 31 of the
current year in the parish of Radziejow. No impediments to the marriage arose. The
newlyweds declared that they did not enter into a prenuptial agreement. This Act was
read to the declarants and witnesses, and was signed by Us and the first witness, as the
declarants and second witness do not know how to write. —

[Signed] Fr. Jan Gradzki, Pastor of Radziejow, Keeper of Civil Status Registers

[Signed] Antoni Banaszkiewicz

Al translation (Google Gemini)
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Josephine

The only reference to a daughter named Josephine was inclusion of that name in the list of Joseph Mordel’s children recorded in
his death record.
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Joseph Mordel’s 2nd Marriage

1837 Marriage of Joseph Mordel and Apolonia Jakubowski
Radziejow Parish

The village where the marriage was listed is illegible. The location of Joseph Mordel’s birth is also slightly illegible.
An Al translation (Google Gemini) concluded that the village was Piotrkow.
A visual inspection revealed that Ptowki is more reasonable.
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English Translation

Sikorzewo No. 4

It took place in Radziejow on the 4th day of February, 1837, at 10:00 in the morning
[February 4, 1837]. We make it known that in the presence of witnesses Jan Kawczynski,
son-in-law of the bride named below, a farmer, 33 years of age, and Leon Groblinski, a
carpenter, 66 years of age, both from Radziejow, on this day a religious marriage was
contracted between: JrG

* Groom: Jozef Mordel, a day-laborer (wyrobnik), Catholic, widower since the year
1831, residing here in Radziejow, born in Piotrkow [Piotrkéw Kujawski] to the
deceased couple Franciszek and Barbara Mordel, 57 years of age [born ~1780];

JPG

* Bride: Mrs. Apolonia née Cichowska, by her first marriage Marnikowska, by her
second Surowiecka, a widow since the year 1832, a town citizen residing here in
Radziejow, born to Andrzej and Katarzyna Jakubowski, 48 years of age [born ~1789]

JPG

This marriage was preceded by three banns on the 22nd and 29th days of January and the
2nd day of February of the current year in the Parish of Radziejow. No impediments to the
marriage arose. The newlyweds declared that they did not enter into a prenuptial
agreement. This Act was read aloud to the declarants and witnesses, who do not know
how to write. — JpPG +3

[Signed] Fr. J. K. Brzezinski, Pastor of Radziejow JrG

Al translation (Google Gemini)
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Top: Joseph Mordel’s 1837 marriage record
Bottom: The 1815 death record of Joseph Mordel’s father Frank Mordel

The village written in the 1837 marriage record is more like a variation of “Ptowki” than “Piotrkow”.

There appears to have only been one Frank and Barbara Mordel family in the vicinity of Radziejow.
That family was from Plowki and they had a son named Joseph Mordel who was the right age.
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1853 Death of Apolonia (Jakubowski) Mordel
Radziejow (Radziejow)
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2. English Translation
Radziejow No. 63

It took place in the town of Radziejow on the 28th day of November, 1853, at 11:00 in the
morning [November 28, 1853]. There appeared Walenty Siewierski, parish organist
(organista parafialny), 39 years of age, and Wawrzyniec Metlewicz, a town citizen
(mieszczanin), 42 years of age, both residing in Radziejow, and declared to us that here in
Radziejow, on the 25th day of the current month and year [November 25, 1853] at 10:00
in the morning, died Apolonia née Jakubowska, by her first marriage Mierzonkowska
[written Miercznikowska], by her second Surowiecka, by her third Mordylewska, of town
status, native to Radziejow, residing in Radziejow with family, 66 years of age [born
~1787], widow, daughter of the married couple Andrzej and Katarzyna née Kudlinska
Jakubowski, town citizens. After eyewitness verification of the death of Apolonia
Mordylewska, this Act was read aloud to the declarants and signed. —

[Signed] Fr. Jan Gradzki, Pastor of Radziejow, Keeping the Civil Status Registers
[Signed] Walenty Siewierski
[Signed] Wawrzyniec Metlewicz

Al translation (Google Gemini)
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1831 Marriage of John Kurowski and Apolonia Jakubowski
Radziejow (Radziejow)
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2. English Translation

Town of Radziejow No. 2

It took place in the town of Radziejow on the 11th day of May, 1831, at 4:00 in the
afternoon. —

We make it known that in the presence of witnesses Jan Metlewicz, 55 years of age, and
Jan Kawczynski, 28 years of age—the second being the son-in-law of the bride named
below, Apolonia Miernikowska—both citizens residing here in the Town of Radziejow, on
this day a religious marriage was contracted between:

» Groom: Jan Surowiecki, Catholic, citizen residing in the town of Mstéw, a widower
after his deceased wife Katarzyna, who died on January 29, 1829 in the town of
Mstow, son of the late Pawet and Agnieszka Surowiecki, born in Lubin, 58 years of
age [born ~1773];

» Bride: Mrs. Apolonia née Jakubowska Miernikowska, a citizen residing in Radziejow,
daughter of the late Andrzej and Katarzyna Jakubowski, born here in Radziejow, 45
years of age [born ~1786], widow of Jakub Miernikowski, who died here in Radziejow
on April 14, 1830.

This marriage was preceded by three banns on the 17th and 24th days of April and the 1st
day of May of the current year in the Parishes of Radziejow and Mstow. No impediments
to the marriage arose. The newlyweds declared that they did not enter into a prenuptial
agreement. This Act was read aloud to the declarants and witnesses by Us; the declarants
and witnesses [do not know how to write]. —

[Signed] Fr. H. Drozdowski, Pastor of Radziejow

Al translation (Google Gemini)
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1806 Marriage of Jacob Miecznikowski and Apolonia Jakubowski
Radziejow (Radziejow)

.

2. English Translation
Town of Radziejow No. 27

I, the same as above, blessed the marriage, three banns having been announced
according to custom, between the bachelor groom Jakub Miecznikowski [Miernikowski /
Mierzonkowski] and the maiden bride Apolonia Jakubowska, both unmarried. Present
were the honorable/laboring witnesses Stefan Betkowski and Piotr Jedrzejewski, along
with several others.

Date: November 16, 1806

Al translation (Google Gemini)
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1830 Death of Jacob (Jakub) Miecznikowski
Radziejow (Radziejow)
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2. English Translation

Town of Radziejow No. 35

It took place in the Town of Radziejow on the 13th day of April, 1830, at 10:00 in the
morning. — There appeared Feliks [Feligan] Majewski, a carpenter (stolarz), 31 years of
age, and Jan Kowalkowski, a carpenter (stolarz), 26 years of age, both from Radziejow,
and declared to Us that on the 11th day of the current month and year [April 11, 1830] at
11:00 in the morning, died Jakub Mierzonkowski [Miernikowski], a town citizen
(obywatel), 56 years of age [born ~1774], born in Lowicz, husband of the surviving
Apolonia née Jakubowska, leaving behind only one daughter, already married [corki
pozostawit tylko jedne juz zamezng]. — After eyewitness verification of the death of this
citizen, this Act was read aloud to the declarants and signed by Us alone, as the declarant
persons do not know how to write. —

[Signed] Fr. H. Brzezinski, Pastor of Radziejow

Al translation (Google Gemini)
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Possible Reference to Josephine Mordel

Nikodem Kacprzak and Josephine Mordel were married in Byczyna in 1818. Josephine’s parents were not named in the marriage
record. This family subsequently lived in the Krzywosadz Parish in 1824. The Joseph and Margaret Mordel family lived in the
same parish in 1817, 1820, and 1825. Furthermore, Nikodem and Josephine Kacprzak were living in the Radziejow Parish in
1828. Joseph and Margaret Mordel lived in the same parish as early as 1827. Joseph and Margaret Mordel had lived in the
Byczyna Parish in 1822.

This particular Josephine Mordel was listed as 16 years old in the 1818 marriage record. This provides an estimated year of birth
as 1802. The oldest known child of Joseph Mordel and Margaret Mikolaj was Hedwig who was born in 1807 in the Byczyna
Parish. Margaret Mikolaj could not have been this particular Josephine’s mother if the estimated ages are correct. If Margaret
Mikolaj was born in 1789, she would have been 13 years old in 1802.

This particular Josephine Mordel is the best candidate for the missing daughter of Joseph Mordel. The biggest clue is that she and
her husband moved between the same villages as Joseph Mordel and Margaret Mikolaj at about the same time. However, it
remains unverified and could be a coincidence. It is reasonable to conclude that this particular Josephine was a relative, but it
cannot be determined that she was Joseph’s daughter.
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1818 Marriage of Josephine Mordel and Nikodem Kacprzak
Utomie (Byczyna)

It is unclear whether the groom’s surname was Kacprzak or Pawlikowski.
Subsequent baptism records suggest it was Pawlikowski, even though Kacprzak was written as a correction in the marriage record.
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2. English Translation

Otomie [Witowo parish]

On the 22nd of [Month/1818], |, the same [priest] as above, after three [?] banns on
Sundays, and with no canonical impediment being discovered, blessed the marriage
between the parties: Nicodemum Pawlikowski [Nikodem Pawlikowski], a single young
man (juvenis), 21 years of age, from the village of Dobre, and Josepham Mordelowna
[Jozefata Mordel], a virgin (virgo), 16 years of age. In the presence of Kazimierz Praffka
[Praffka], 30 years of age, Adam [?] 60 years of age, from Otomie; Pawet Pawlak, 55 years
of age; and Franciszek Czerny, 35 years of age, from Dobre —

Al translation (Google Gemini)

This translation mistakenly identified the parish as Witowo instead of Byczyna.
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Zgtoszenie dotyczy

Teren |kujawsko-pomorskie
Parafia/USC |[Krzywosadz
Zdarzenie |Urodzenia
Rok 1824
Nr aktu
Archiwum |AD Wioctawek

Dane indeksu

Prosimy o uzupetnienie formularza poprzez edycje jego pél tekstowych, ktére majg niezgodno$¢ pomiedzy trescig aktu a indeksem w Genetece:

Miejscowos¢ Dobre
Plik
Pte¢ kobieta &
Data 1824-11-15
Imie i Josephata

Kolejne imiona i
Nazwisko (org)

Nazwisko Pawlikowska

Nazwisko (vel)

Imie ojca Nicolaus

Imie matki Josephata

Nazwisko matki | Mordel

Uwaai B To pole jest niewypetnione dla wszystkich indeksow z roku. Nie
9 zgtaszamy jego uzupetnienia jako bfad w uwagach.

1824 Baptism of Josephine Pawlikowski, daughter of Josephine Mordel
Dobre (Krzywosadz)

The original record has not been obtained yet.
Source: https://geneteka.genealodzy.pl
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1828 Baptism of Maryanna Pawlikowska
Radziejow (Radziejow)
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2. English Translation

Town of Radziejow No. 7

It took place in the town of Radziejow on the 24th day of January, 1828, at 4:00 in the
evening [January 24, 1828]. — There appeared Nikodem Pawlikowski, a day-laborer
(wyrobnik) from the Town of Radziejow, 30 years of age, in the presence of Tomasz
Kubiak, a day-laborer, 30 years of age, and Kacper Walczak, a shepherd (owczarz), 30
years of age, both residing in Radziejow, and presented to us a female child born here in
the town of Radziejow on the 11th day of the current month and year [January 11, 1828]
at 12:00 noon, to his wife Jozefata née Mordel, 26 years of age [born ~1802]; to this child
at Holy Baptism celebrated today was given the name Marianna, and her godparents
were the above-mentioned Tomasz Kubiak and Katarzyna Walczakowa. This Act was
read aloud to the declarant and witnesses and signed by Us alone, as the declarant and
witnesses do not know how to write. —

[Signed] Fr. H. Brzezinski, Pastor of Radziejow

Al translation (Google Gemini)
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Additional Information

Michael E. Byczek, an Illinois attorney and managing real estate broker, has compiled original records for genealogy since 1992.
Research and analysis have been published on family websites for over 30 years. A project to compile comprehensive digital,
print, and video documentaries for every direct blood ancestor began in September 2024 for accurate online genealogy.

Joseph Mordel and Margaret Mikolaj are Michael E. Byczek’s 5x-great-grandparents. Their daughter Hedwig Mordel (4x-great-
grandmother) married Vincent Nowakowski in 1827 in Radziejow. Their son John Nowakowski (3x-great-grandfather) married
Catherine Kocinski in 1857, also in Radziejow. Their daughter Victoria Nowakowski (2x-great-grandmother) married Joseph
Piotrowski in 1876, also in Radziejow. Their daughter Margaret Piotrowski (great-grandmother) married Joseph Bykowski in 1907
in Witowo prior to settling in Chicago, IL. Their son Roman Bykowski (grandfather) arrived in the United States when he was
three years old. Roman married Antoinette Murzynowicz/Marynowski in 1936 at St. Stanislaus Kostka in the Pulaski Park
neighborhood. Their daughter Betty A. Bykowski (mother) married Michael M. Byczek in 1974 at St. Helen’s on Augusta and
Oakley. They have two children. Michael E. Byczek is the eldest and was born in the Bridgeport neighborhood.

Google Maps

Kuyavian-Pomeranian Voivodeship in north central Poland (Radziejoéw County, unless otherwise noted):

Radziejow is a town and capital of Radziejow County

Byczyna is a village in the administrative district of Gmina Dobre

Bodzanowo is a village in the administrative district of Gmina Dobre

Sedzin is a village in the administrative district of Gmina Zakrzewo within Aleksandrow County
Gniewkowo is a town in Inowroctaw County

Suchatowka is a village located in the Gmina Gniewkowo of Inowroctaw County (formerly Suszetowo)
Krzywosadz is a village in the administrative district of Gmina Dobre

Przysiek is a village in the administrative district of Gmina Dobre

Czolpin is a village in the administrative district of Gmina Dobre (probably the former Czalpin)
Witowo is a village in the administrative district of Gmina Byton

Pscinek is a village in the administrative district of Gmina Byton

Broniewo is a village in the administrative district of Gmina Radziejow

Stare Plowki is a village in the administrative district of Gmina Radziejow [It is presumed that Stare Ptowki and Plowki are the
same village]

* Chelmce is a village within Inowroctaw County and Gmina Kruszwica
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